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DAROVACÍ SMLOUVA



Níže uvedeného dne, měsíce a roku smluvní strany:

Heineken Česká republika, a.s., 
se sídlem U Pivovaru 1, 270 53 Krušovice
za kterou jednají:	xxx 
xxx
IČ: 45148066, DIČ: CZ45148066                  
zapsaná v OR vedeném MS v Praze pod sp.zn. B 1515

(dále jen „dárce“)
na straně jedné 

a

Město Rakovník
se sídlem Husovo náměstí 27, 269 01, Rakovník 
zastoupené PaedDr. Luďkem Štíbrem, starostou 
IČ: 00244309, DIČ CZ00244309 
bankovní spojení: ČSOB, a.s., č. účtu: 50045004/0300

(dále jen „obdarovaný")
na straně druhé

uzavřely tuto
darovací smlouvu
v souladu s ustanovením § 2055 a násl. občanského zákoníku v platném znění


Článek I. 
Úvodní ustanovení

1. Dárce je právnickou osobou podnikající zejména v oblasti výroby piva.

1. Obdarovaný je obcí s rozšířenou působností dle zákona č. 128/2000 Sb., o obcích.


Článek II.
Předmět a účel smlouvy

1. [bookmark: _Hlk139975790]Dárce se zavazuje uhradit obdarovanému částku v celkové 100 000 Kč (slovy: sto tisíc korun českých) jako příspěvek na výsadbu holandských cibulovin podél silnice v ul. Pražská v Rakovníku, přičemž dárce uhradí částku 100 000 Kč (slovy: sto tisíc korun českých) na základě faktury vystavené obdarovaným. Cibuloviny kvetou brzy z jara po dobu 6 týdnů a vydrží v lokalitě až 7 let.

Článek III.
Práva a povinnosti smluvních stran

1. Obdarovaný dar přijímá a zavazuje se použít dar pouze k účelům uvedeným v § 20 odst. 8 zákona č. 586/1992 Sb., o daních z příjmů (dále jen „ZDP“), a to výhradně za účelem úhrady nákladů spojených s výsadbu holandských cibulovin.

1. Dárce je oprávněn vyžádat si od obdarovaného potřebné informace k prokázání použití daru. Dárce má právo od této smlouvy odstoupit a požadovat vrácení daru v případě, že obdarovaný použije dar k jinému účelu než, který je uveden v této smlouvě, zejm. pokud obdarovaný poruší svou povinnost uvedenou v odst. 1 čl. III. této smlouvy.

1. V oblasti propagace a PR (vztahy s veřejností a působení na veřejné mínění) v souvislosti s partnerstvím dárce a obdarovaného, budou strany vzájemně spolupracovat a podporovat se. Každá strana je povinna zachovávat dobré jméno druhé strany a vyvarovat se takového jednání, kterým by poškozovala dobré jméno druhé strany před veřejností, před třetími subjekty nebo vlastním personálem a vyvarovat se též takového jednání, kterým by ohrozila důvěru veřejnosti, třetích subjektů nebo vlastního personálů v druhou stranu.

1. Za dodržení podmínek předchozího odstavce může obdarovaný (veřejně nebo neveřejně) sdělovat informace, materiály, pozvánky, přihlášky, tiskové zprávy, příspěvky, interview, jiné mediální či PR výstupy, týkající se projektů, na kterých participuje nebo participoval dárce (zejm. uvést dárce jako partnera nebo klíčového partner, sponzora, nebo jako referenci). Strany se dohodly, že případné tiskové zprávy budou v rámci informačních kanálů dárce uveřejňovány po vzájemné dohodě stran na jejich obsahu, aby tak bylo zachováno dobré jméno obou stran a za zachování všech dalších podmínek dle předchozího odstavce. Strany si poskytnou náležitou součinnost při využívání PR nástrojů v oblasti týkající se jejich vzájemné spolupráce. Dárce bere na vědomí, že obdarovaný jako organizace, jejímž cílem je vyvíjení veřejně prospěšné činnosti, musí dbát na náležitý obsah PR výstupů, který bude podávat pravdivý ale zároveň kladný obraz o činnosti obdarovaného, proto dárce souhlasí s tím, že s obdarovaným dohodne obsah svých PR výstupů, v nichž bude zmiňován název nebo projekty obdarovaného.



Článek IV.
Přechod vlastnického práva k předmětu darovací smlouvy

1. Za den přechodu vlastnického práva k daru se považuje den, kdy došlo k převzetí daru. 


Článek V.
Závěrečná ustanovení

1. Vztahy touto smlouvou výslovně neupravené se řídí příslušnými ustanoveními Občanského zákoníku.

1. Obdarovaný není oprávněn postoupit tuto smlouvu na třetí osobu bez předchozího písemného souhlasu dárce. Strany se dohodly, že dárce je oprávněn smlouvu postoupit osobě ovládané, ovládající osobě a osobě ovládané stejnou ovládající osobou.

1. Smluvní strany se dohodly, že obdarovaný na sebe přebírá nebezpečí změny okolností ve smyslu § 1765 odst. 2 občanského zákoníku.

1. Tato smlouva se vyhotovuje ve třech stejnopisech s platností originálu, z nichž jedno obdrží dárce a dvě obdarovaný. 

1. Uzavření této smlouvy a přijetí daru bylo schváleno usnesením Rady města Rakovníka č. 516/23 ze dne 23. 8. 2023.

1. Tato smlouva podléhá zveřejnění v registru smluv ve smyslu zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, v platném znění. Tato smlouva nabývá platnosti dnem jejího podpisu oprávněnými zástupci obou smluvních stran a účinnosti dnem jejího zveřejnění v registru smluv. Zveřejnění této smlouvy v registru smluv zajistí obdarovaný. Smluvní strany prohlašují, že výslovně souhlasí se zveřejněním smlouvy v plném rozsahu.

1. Veškeré změny této smlouvy mohou být provedeny pouze písemným dodatkem uzavřeným mezi smluvními stranami.

1. Smluvní strany prohlašují, že si tuto smlouvu přečetly, že souhlasí s jejím obsahem a že tato smlouva byla uzavřena na základě jejích svobodné a pravé vůle, určitě a vážně, nikoliv za nápadně nevýhodných podmínek, na důkaz čehož připojují své podpisy.






V .......................dne 16. 11. 2023		V Rakovníku dne 24. 10. 2023

Za Heineken Česká republika, a.s.				za město Rakovník 



.................................................                                               	.......................................................
xxx		     	                                     				  Luděk Štíbr	
xxx                                                                      		  		    starosta              



……………………………….
xxx
xxx

Jakékoliv informace uvedené při jednání o uzavření smlouvy nejsou nabídkou ve smyslu občanského zákoníku. Smlouva uzavřená na základě informací poskytnutých při jednání o uzavření smlouvy musí mít písemnou formu a stává se platnou až po podpisu smlouvy oběma smluvními stranami. Do data podpisu smlouvy není Heineken Česká republika, a.s. nijak vázán informacemi uvedenými při jednání o uzavření smlouvy. Do data podpisu smlouvy může dojít ke změně podmínek či neschválení smlouvy ze strany Heineken Česká republika, a.s..   Heineken Česká republika, a.s. má právo jednání o smlouvě ukončit kdykoliv i bez uvedení důvodu.
